
 

เอกสารเมอืงถลาง กับการตายของทาสผูห้นึ่ง ใน พ.ศ.2333 

 

เอกสารเมืองถลาง เป็นเอกสารตัว เขียนอักษรไทยท่ีถูก เก็บอ ยู่ใน Marsden 

Collection ณ ห้องสมุดแห่งวทิยาลัยบูรพาคดีและแอฟรกัินศึกษา มหาวทิยาลัยลอนดอน ซึ่ง

ต่อมา ขจร สุขพานิช ได้คัดลอกเอกสารเมืองถลางท้ังหมดกลับมายังประเทศไทย โดยมีนาย

ประสาร บุญประคลอง อ่านและอธิบายความหมายของค าต่าง ๆ ท่ีไม่อาจเข้าใจได้ในปัจจุบัน   

เอกสารเมืองถลางนี้ลงตีพิมพ์ในวารสาร แถลงงานประวัติศาสตร์ เอกสาร โบราณคดี 

ท้ังหมด 3 ฉบับ กล่าวคือ 1) ฉบับปีท่ี 2 เล่ม 3 เดือนกันยายน พ.ศ.2511 2) ฉบับปีท่ี 3 เล่ม 

1 เดือนมกราคม พ.ศ.2512 และ 3) ฉบับปีท่ี 3 เล่ม 2 เดือน พฤษภาคม พ.ศ.2512 ส าหรับ

เนื้อหาท่ีปรากฏในเอกสารเมืองถลาง E. H. S. Simmonds จัดแบ่งออกได้กว้าง ๆ ตาม

ช่วงเวลาได้ 3 ช่วง (Simmonds 1963) ได้แก่  

1) เอกสารในช่วง พ.ศ.2316-2323 ได้ว่าท าให้เข้าใจสภาพการค้าระหว่างชาวพื้นเมือง

ถลางกับพระยาราชกปิตันหรอืกัปตันฟรานซิส ไลต์ (Francis Light) พ่อค้าแห่งเกาะปีนังได้

เป็นอย่างดี ไม่ว่าจะเป็นการซื้อขายข้าว ดีบุก และการท าหนังสือสัญญาเงินกู้ ดังเช่น เอกสาร

ของขุนฤทธ์ิถึงพระยาราชกปิตัน ความว่า 

 

วันอาทิตย์ เดือน 7 แรม 14 ค ่า ปีกุนเอกศก ข้าฯ ขุนฤทธ์ิท าหนังสือให้ไว้ต่อ

ท่านพระยาราชกปิตัน แลข้าพเจ้ารับเอาฝ่ินของท่านไปเป็นดีบุกภาราหนึ่ง ข้าฯ สัญญา

จะส่งดีบุกให้ ณ เดือน 9 ข้างสิ้นนี้ให้ครบภาราหนึ่ง ตามหนังสือสัญญามิให้ของท่านขัด

สน ขีดแกงไดให้ไว้ส าคัญ (ขจร สุขพานิช 2511, 129)  

 

 2) เอกสารในช่วง พ.ศ.2328-2330 ได้ว่าท าให้เข้าใจสถานการณ์ของเมืองถลางและ

เมืองต่าง ๆ โดยรอบท่ีถูกกองทัพพม่าโจมตี รวมถึงการขอความช่วยเหลือจากพระยาราชกปิตัน

หรอืกัปตันฟรานซิส ไลต์ (Francis Light) ให้ช่วยน าสินค้าและข้าวมาขาย ณ เมืองตะกั่วทุ่ง

บางคลี ดังตอนหนึ่งในเอกสารของเจ้าพระยาสุรนิทราชาถึงพระยาราชกปิตัน ความว่า 

 

ด้วยพม่ายกกองทัพมาตีเมืองถลางครั้งนี้เดชะพระบรมโพธิสมภารสมเด็จพระ

เจ้าอยู่หัวปกเกล้าปกกระหม่อม แลทะแกล้วทหารชาวเมืองถลางได้รบพุ่งต้านต่อด้วย

พม่า ร้ังรากันอยู่ถึงประมาณเดือนหนึ่ง ฝ่ายพม่าล้มตายเจ็บป่วยลงประมาณ 300-

400 คน พม่ายกเลิกแตกไป แต่ ณ วัน 2 เดือน 4 ข้ึน 14 ค ่า ปีมะเส็งสัปตศกนั้น แต่

บัดนี้ ฝ่ายชาวเมืองตะก่ัวทุ่งบางคลี เป็นเมืองเช่ิงทรงบ้านเรอืนเร ี่ยรายกันอยู่ พม่าเผา

ข้าวเสียเป็นอันมาก ข้าวขัดสนเห็นไม่พอเลี้ยงบ้านเมืองไปจนจะได้ข้าวในไร่ในนา ให้พระ

ยาราชกปิตันเห็นแก่การแผ่นดินพระเจ้าอยู่หัวสืบไป ให้ช่วยจัดแจงนายเรอื แล (ส) ลุ๊

บลูกค้าบรรทุกสินค้าแลข้าวมาจ าหน่าย ณ แขวงเมืองตะกั่วทุ่งบางคลี แต่พอจะได้เจือ
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จ่ายไปแก่ราษฎรๆ จะได้ท าไร่นาสืบไป เอาตรารูปคนปิดมาเป็นส าคัญ หนังสือมา ณ วัน 

4 เดือน 5 ข้ึน 14 ค ่า ปีมะเมียอัฐศก (ขจร สุขพานิช 2512ก, 100) 

 

 3) เอกสารในช่วง พ.ศ.2331-2337 ได้ท าให้เข้าใจถึงสภาพเมืองถลางภายหลังจากการ

ต่อสู้ขับไล่กองทัพพม่าท่ียกมาโจมตีได้ส าเร็จแล้วรัฐบาลราชส านักท่ีกรุงเทพฯ มีความพยายาม

ร ื้อฟื้ นการควบคุมเมืองถลางข้ึนมาใหม่ ท้ังนี้ ในเร ื่องการค้าขายก็เร ิ่มกลับมาคึกคักอีกคร้ังหนึ่ง

ด้วย โดยเน้นไปในทางซื้ออาวุธปืนแลกระสุนดินด า ดังตอนหนึ่งในเอกสารของเจ้าพระยาถลาง

ถึงพระยาราชกปิตัน ความว่า 

 

ด้วยจะต้องการปืนคาบศิลาชาติสุตัน ฝรั่งเศสสัก 200 กระบอก ดินประสิวด า

สัก 20-30 หีบ จะซื้อไว้รักษาบ้านเมือง ให้ท่านช่วยจัดแจงว่ากล่าวให้ลูกค้าผู้หนึ่งผู้ใด 

ช่วยบรรทุกปืนสุตัน ฝรั่งเศส ดินประสิวด ามา ณ เมืองถลาง ตูข้าจะจัดดีบุกให้ตาม

ราคา ไม่ให้ขัดสน (ขจร สุขพานิช 2512ข, 100) 

 

 อนึ่ง ยังมีเหตุการณ์หนึ่งท่ีปรากฏในเอกสารเมืองถลาง อันแสดงให้เห็นถึงปฏิสัมพันธ์

ระหว่างชาวพื้นเมืองถลางและชาวตะวันตกผู้เข้ามาค้าขาย ณ พื้นท่ีการค้าแห่งนี้ เหตุการณ์ดัง

กล่าวคือ เหตุการณ์การตาย “คูลาวารามีน” ณ อ่าวญามู เมืองถลาง เม่ือ พ.ศ.2333  

 เหตุการณ์การตายของคูลาวารามีน ปรากฏอยู่ในเอกสารเมืองถลาง แผ่นท่ี 18 ซึ่ง

ภายในเนื้อความได้เขียนข้ึนระบุช่ือ “หลวงท่า” คือผู้ท่ีต้องการส่งสารและรายงานถึงต้นสาย

ปลายเหตุต่าง ๆ ของเหตุการณ์ทะเลาะววิาทท่ีเกิดข้ึนระหว่างพวกตนและมะลิมกัปปิตันวศิโตน

กับมะลิมกัปปิตันมิราเสนไปยังพระยาราชกปิตัน อันเป็นเหตุท่ีน ามาสู่การมรณกรรมของคูลาวา

รามีน ทาสของมะลิมกัปปิตันมิราเสนในบ้ันปลายของการทะเลาะววิาทครั้งนี้ หลวงท่าเร ิ่มต้น

เขียนว่า ในต้นเหตุของการทะเลาะววิาทนี้ ผู้ก่อเหตุก่อนก็คือ “มะลิมมือด้วนของกัปปิตันวศิโตน” 

ผู้เป็นคนลักพาตัวผู้หญิงคนหนึ่งนามว่า อ าแดงคงทอง ซึ่งเป็นทาสของอ าแดงชีบุญ ลงไปไว้

บนเรอืก าป่ันของตน ในวัน 1 เดือน 7 ข้ึน 10 ค ่า ปีจอโทศก หรอืตามท่ีนายประสาร บุญ

ประคอง อธิบายไว้นั้นตรงกับวันที่ 23 พฤษภาคม พ.ศ.2333 

 เม่ือเกิดการลักพาตัวคนข้ึน หลวงท่าจึงใช้ให้นายเทพ ผู้เป็นบุตร รวมถึงนายหลีกับนาย

ช่วย ผู้เป็นบ่าว ไปช่วยกันน าเอาตัวอ าแดงคงทองกลับมา ปรากฏว่า ท้ังสามสามารถช่วยอ าแดง

คงทองกลับมาได้ส าเร็จ แล้วจึงพาตัวไปให้แก่หลวงยกกระบัตรเมืองถลาง แต่ทว่าเร ื่องยังไม่จบ

ลงเพียงง่าย ๆ เพราะว่าหลังจากพาตัวอ าแดงคงทองกลับมาได้สองวัน ประกอบกับหลวงท่าได้

เดินทางไปท่ีท่าเรอื (เข้าใจว่าคือ ท่าเรอือ่าวญามู) เพื่อรับดีบุกหลวง มะลิมกัปปิตันวศิโตนกับ

พวกซึ่งอยู่ท่ีนั้นอยู่ก่อนแล้วจึงเข้ามาถามเร ื่องอ าแดงคงทองจากนายหลี เวลานี้เองท่ีเกิดการ

ทะเลาะววิาทกันครั้งแรก หลวงท่าเขียนเล่าความว่า 
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ครั้นอยู่ ณ วัน 3 เดือน 7 ข้ึน 12 ค ่า ปีจอโทศก ข้าฯ หลวงท่าข้ึนไปท่าเรอืรับ

ดีบุกหลวง มะลิมวศิโตนคบพวกเพื่อนข้ึนมา ณ กว้านญามู ถามนายหลีบอกว่าเอา

อ าแดงคงทองนั้นไปเสียไหน จึงนายหลีบอกแก่มะลิมว่า อีคงทองนั้น นายพาเอาตัวข้ึน

ไปบ้านแล้ว จึงมะลิมฟันนายหลีเป็นสาหัส (ขจร สุขพานิช 2512ก, 140) 

 

 ไม่นานเพียงสองวันหลังจากนายหลีถูกฟัน เหตุการณ์ทะเลาะววิาทกันก็เกิดข้ึนอีกค ารบ 

เม่ือนายเทพบุตรหลวงท่าประสงค์จะตรวจตราดีบุกบนเรอืก าป่ันของมะลิมกัปปิตันมิราเสนอัน

เป็นการท าหน้าท่ีตามธรรมเนียมปฏิบัติท่ีท ากันมาอยู่แล้ว ทว่ามะลิมกัปปิตันมิราเสนไม่ยอมให้

นายเทพตรวจดีบุก พร้อมกันถีบนายเทพตกลงจากก าป่ันของตนอีก จนกระท่ังในวัน 6 เดือน 7 

ข้ึน 15 ค ่า หรอืวันท่ี 27 พฤษภาคม พ.ศ.2333 คราวนี้ มิใช่เหตุบังเอิญท่ีจะเกิดการทะเลาะ

ววิาทระหว่างกันอีกต่อไป แต่เป็นความตั้งใจของมะลิมกัปปิตันวศิโตนและมิราเสนท่ีจะเดินทาง

มาหาหลวงท่าถึงอ่าวญามู จนกระท่ังเกิดเหตุทะเลาะววิาทเป็นค ารบท่ีสาม เป็นเหตุให้คูราวารา

มีนทาสของกัปปิตันมิราเสนต้องกระสุนปืนถึงแก่ความตาย โดยหลวงท่าผู้เขียนเอกสารช้ินนี้ก็

เล่าความในตอนเกิดการทะเลาะววิาทครั้งท่ี 3 ไว้ว่า 

 

ครั้งอยู่มา ณ วัน 6 เดือน 7 ข้ึน 15 ค ่า มะลิมกัปปีตันวศิโตน มะลิมกัปปีตันมิ

ราเสนข้ันมา ณ อ่าวญามู จึงข้าฯ ใช้ให้นายหลีออกไปถามมะลิมวศิโตนว่า ข้ึนมานี้ธุระ

สิ่งอันใด จึงมะลิมวศิโตนยิงก่อนแล้วยึดไล่ฟันนายหลี จึงข้าฯ ร้องห้ามไปว่าอย่าวุ่นวาย 

จึงมะลิมกัปปีตันมิราเสนยิงมาตรง ข้าฯ กระบอกหนึ่ง จึงข้าฯ ใช้นายเทพบุตรข้าฯ ยิง

ต้องคูลาวารามีนทาสกัปปีตันมาราเสนถึงตาย (ขจร สุขพานิช 2512ก, 141) 

 

อย่างไรก็ตาม ภายหลังเหตุการณ์การตายของคูลาวารามีนแล้ว ไม่ปรากฏว่ามีเอกสาร

เมืองถลางฉบับใดรายงานถึงเหตุการณ์หลังจากนั้นจะเป็นอย่างไร แตก่ารทะเลาะววิาทถึงขนาด

มีคนตาย คงไม่น่าจะจบลงง่ายนัก ด้วยผิดจากการทะเลาะววิาทครั้งอื่นระหว่างชาวตะวันตกและ

ชาวพื้นเมืองท่ีปรากฏอยู่ในเอกสารเมืองถลางอันไม่เคยมีคนตายเกิดข้ึนมาก่อน ดังเช่น กรณี

การววิาทกันระหว่างกรมการเมืองถลางกับกปิตันวริแสนท่ีมีเพียงเจ้าพระยาถลางขอความ

ร่วมมือจากถึงพระยาราชกปิตันช่วยระงับการววิาท (ขจร สุขพานิช 2512ข, 100-102) หรอื

กรณีการววิาทกันระหว่างมะลีมฝาเรสกับขุนสรสาทก็มีเพียงขอให้มีการว่ากล่าวตักเตือนเท่านั้น 

(ขจร สุขพานิช 2512ข, 107)  

จากการยกเหตุการณ์การตายคูลาวารามีนข้างต้น หากพิจารณาในฐานะประวัติศาสตร์

สังคม ตามทัศนะของเครก เจ. เรย์โนลด์ส ท่ีว่า “ประวัติศาสตร์สังคมเกี่ยวข้องกับชีวติทาง

สังคม ปฏิสัมพันธ์ของผู้คน พฤติกรรม และกิจกรรมของคนตามสภาวะทางสังคม ถ้าเราตัด
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สถาบันทางการเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมบางประเภท (เช่น ความเช่ือและอุดมการณ์

ออกไป) สิ่งท่ีเหลืออยู่ก็คือ ประวัติศาสตร์สังคม” (2556, 62) แล้ว ก็คงท าให้เกิดการขยาย

ความเข้าใจในมิติการปฏิสัมพันธ์ระหว่างชาวพื้นเมืองกับชาวตะวันตก ณ เมืองถลาง อันหาใช่

เพียงติดต่อกันในเร ื่องการค้าในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 24 เท่านั้น แต่ทว่ายังเต็มไปด้วยความ

ขัดแย้งและความรุนแรงของผู้คนในห้วงเวลาดังกล่าวได้มากข้ึนกว่าเดิม 

………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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